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LETTER FROM THE SECIIETARY GENERAL OF THE 
INTERNATIONAL CIVIL AVIATION ORGANIZATION TO THE 
REGISTRAR OF THE INTERNATIONAL COURT OF JUSTICE 

4 December 1992. 

Re : Aerial incident of 3 July 1988 
(Islamic Republic of Iran v. United Stases of America) 

1 refer to your letter of 16 September 1992 in which you informed me that 
the President of the International Coiirt of Justice had fixed 9 December 1992 
as the time-limit within which the Iriternational Civil Aviation Organization 
(ICAO) may submit to the Court its cibservations in writing, should the ICAO 
Council wish to do so. 

Please find attached herewith the observations of the ICAO Council in the 
English ', French *, Russian and Spanish languages. 

(Signedl Philippe ROCHAT. 

' Pp. 618-622, infra. 
* Ci-après pp. 623-627. 

Not reproduced. [Notes by the Regklry.1 



AERIAL INCIDENT 

The Convention on International Civil Aviation (Chicago. 1944, 
Doc 7300/6) has vested the ICAO Council with important functions for the 
settlement of disputes relating to the Chicago Convention and Annexes. 
Chapter XVIII (Disputes and default) of the Convention (Articles 84 to 88) deals 
vith the settlement of disagreements and Article 84 States that "If sny 
disagreement betveen two or more contracring States relating to the 
interpretation or application of this Convention and its Annexes cannot be 
settled by negotiation, it shall, on the application of any State concerned in 
the disagreement, be decided by the Council." A decision rendered by the Council 
in a dispute submitted under Article 84 of the Convention is appealable by the 
parties eithar to an ad hoc arbitral tribunal or to the ICJ. Furthemore, the 
functions to be assumed by the Council under Chapter XVIIE are governed by the 
Rules for the Settlement of Differences approved by the Council on 9 April 1957 
and amended on 10 November 1975 (Doc 7782/2). 

According to the records of the International Civil Aviation 
Organization there have been only three cases considered by the ICAO Council 
under Chapter XVIII of the Chicago Convention: dispute between India and 
Pakistan (1952), dispute between the United Kingdom and Spain (1969), 
disagreement and complaint by Pakistan ageinst India (1971). 

A matter which could be submitted to the Council under Chapter XVIII 
may also be referred to the Council under Articles 54 and 55 of the Convention 
which does not involve proceedings under Article 84. The Convention does not 
envisage chat decisions and rec&rmendations of the Council raken otherwise than 
under Chapter XVIII may be referred to the International Cautt of Justice. 

PACmAL I~ORii&TION REGAIUINO THE PROCEEDINOS IN THE ICAO COUNCIL FOLLWING 
THE DESTRDCTION OF TüE ILUN AIR AIRBUS A300 PLICHT NO. IR655 

1. The President of the ICA0 Council received relex messages dated 3 and 
4 July 1986 Lrom the authorities of the Islamic Republic of Iran concerning the 
destruction, on 3 July 1988, of an Iran Air Airbus A300 flight No. IR655 £rom 
Bandar-Abbas to Dubai which resulted in the loss of 290 lives. A telex message 
dated 4 July 1988 "urgently requested that this grave matter be tebled in the 
ICA0 Council as a matter of urgency." An Extraordinary Session of the Council 
to consider the request by the Islamic Republic of Iran was convened on 13 July 
1988 and the Islamic Republic of Iran was invited to participate in the 
consideration of this subject in accordance with Article 53 of the Convention on 
Incernational Civil Aviation and Rule 32 of the Rules of Procedure for the 
Council . 

2. The Extraordinary Session of the Council was held on 13 and 14 July 
1988 and the request from the Government of the Islamic Republic of Iran was 
considered under subject No. 14: Subjects relating to air navigation (as lisred 
in the Council Subject List, Doc 6906-C/181, 10th Revision, 11/6/87). As a 
result of ies delfberations, the Council approved as its decision the statement 
by the President of the Council which is sttached hereto (Attachment A). 

3. A Report of the fact-finding investigation instituted in accordance 
with the decision referred to in paragraph 2 above, waa considered by the Council 
at the 12th. 13th and 14th Meetings of its 125th Session on 5 and 7 December 
1988. During the 12th Meeting, the Delegation of the Covernment of the Islamic 
Republic of Iran requested that the attention of the Council and its 
determination be focused on the folloving: 
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- Condemnation of the shoot:tng d o m  of IR655 by the Unlted States 
military forces in the Persian Gulf. 

- Explicit recognition of a crime of international character to the 
breach of international law and legal duties of a Contracting State of 
1 CAO. 

- Explicit recognition of th.s responsibilities of the United States 
Goverment, and calling firr effecting compensation for moral and 
financial damages. 

- Demand for the immediat:e termination of present obstacles, 
restrictions, threats, and the use of force against civilian aircraft 
in the region, including Council's appeal to relevant international 
bodies to demand the withdrriwal of al1 foteign forces from the Persian 
Gulf. 

As a result of f t s  deliberationa. the Council, on 7 December 1988. took the 
dacision which is attached hereto (Attachment 8 ) .  

4. On 13, 15 and 17 March 1989. the Council considered the Report of the 
investigation team. As a result of its deliberations, the Council adopted, on 
17 Harch 1989, a resolution, the text c i f  which is attached hereto (Attachent C). 

The repuest Eroa the Goverment of the Islamic Republic of Iran 
submitted to the Extraordinary Session of the Council held on 13 and 14 July 1988 
did not make any reference to Article 114 of the Convention on International Civil 
Aviation. Consequently, the request. was not considered under the procedure 
outlined in Chapter XVIII of that Convention and in accoidance with the Rules for 
Settlement of Differences. kirthermore, the natter was not considered by the 
Council under subjecc No. 26: Settlement of disputes between contracting States 
(as listed in the Council Subject List, Doc 6908-C/181, 10th Revision, 11/6/87). 

It must therefore be concluded that the requesc by the Islamic Republic 
of Iran Va6 considerad under other pro.visions of the Convention on International 
Civil Aviation, in particular Articles 54 and 55. 
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1 )  The Council duly considered t h e  request  by t h e  Ia lamic  Republic of 
I r a n  concerning the  shoot ing d o m ,  on 3 J u l y  1988, of I r a n  Ai r  
Airbus A300 on f l i g h t  II1655; 

2 )  t h e  Council expreased profound r e g r e t  over t he  lo s s  of 290 l i v e s ;  

3 )  t h e  Council expreeaed i t s  deepeat aympathy and condolences t o  t h e  
Govermuent of t h e  Is lamic  Republic of I r a n  and t o  t he  bereaved 
f ami l i e s  of t he  vic t ims of t h i a  t r a g i c  event; 

4) t he  Council deplored t h e  use  of veapona aga ine t  a c i v i l  a i r c r a f t ;  

5)  t h e  Council reaff i rmed t h e  fundamental p r i n c i p l e  t h a t  S t a t e s  nnist 
r e f r a i n  f r w  re so r t ing  t o  t he  use  of veapons aga ins t  c i v i l  a i r c r a f t ;  
it a l s o  appealed t o  a l 1  S t a t e s  vhich have n o t  ye t  done so  t o  r a t i f y ,  
a s  soon a s  poss ib l e ,  t he  Protocol  in t roducing A r t i c l e  3  hie i n t o  t h e  
Convention on I n t e r n a t i o n a l  C i v i l  Aviat ion;  i t  a l60  s t rong ly  urged 
a l 1  S t a t e s  t o  r e f r a i n  from any a c t i o n  which might jeopardise  t he  
s a f e t y  of c i v i l  av i a t ion  i n  t h e  a rea ;  

6 )  t h e  Council d i r ec t ed  the  Secretary  General t o  i n s t i t u t e  an i m e d i a t e  
fact - f inding inves t iga t ion  t o  determine a l 1  r e l evan t  f a c t a  and 
t echn ice l  a spec t s  of t he  chain of eventa r e l a t i n g  t o  t h e  f l i g h t  and 
dea tn i c t ion  of t h e  a i r c r a f t ;  

7 )  t h e  Council urged a l 1  p a r t i e s  concerned t o  co-operate  f u l l y  i n  t he  
inveat i ga t  ion; 

8) t h e  P res iden t  of t h e  Council and t h e  Sec re t a ry  General should preaent  
a  f u l l  r epo r t  t o  t h e  Council a s  ea r Iy  aa  posa ib l e  during t h e  
125th Session of t he  Council i n  September 1988; 

9 )  t h e  Council d i r ec t ed  t h e  Preaident  of t h e  Council and t h e  Secretary  
General: 

( a )  t o  cont inue t h e i r  e f f o r t s  wi th  a l 1  S t a t e s  concerned f o r  t he  
e a r l i e s t  poss ib l e  es tabl ishment  of s u i t a b l e  arrangements f o r  t he  
proper CO-ordination of c i v i l  f l i g h t  ope ra t ions  and m i l i t a r y  
a c t i v i t i e s  v i t h i n  t h e  a r e a  so  a s  t o  f u l l y  aafeguard t h e  s a f e t y  of 
c i v i l  a i r  navigat ion;  

(b) t o  t ake  a l 1  necessary measures, i n  CO-operation wi th  t h e  S ta t ea  
concerned, t o  improve t h e  rou t ing  arrangements i n  t h e  a r e a  so  a s  
t o  f a c i l i t a t e  a a f e  ope ra t ion  of c i v i l  a i r  t r a f f i c ;  

( c l  t o  u n d e r t a k e  immediate ly  a l 1  n e c e s s a r y  s t u d i e s  f o r  t h e  
improvement of t h e  Standards and Recommended P rac t i ce s  t o  prevent 
t h e  recurrence of such a t r a g i c  incident ;  

(d )  t h e  Pres ident  of t h e  Council and t h e  Secretary  General should 
r epor t  t o  t h e ' c o u n c i l  on t h e  imp lwen ta t ion  of ( a ) ,  (b} and ( c}  
above a s  soon a s  poss ible .  
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DECISION OF THE COUNCIL OP THE INTEUNA'rIONAL CIVIL AVIATION ORGANIZATION (ICAO) 

On t h e  b a s i s  of t h e  s u m a r y  of! t h e  P r e s i d e n t  of t h e  Counc i l ,  t h e  Counc i l  o f  
ICAO, a t  t h e  1 4 t h  Meeting (Closed)  of t h e  125 th  Sess ion  on 7 December 1988, 
took t h e  fo l lowing  d e c i s i o n :  

THE COUNCIL: 

1. Reca l l ed  i t s  d e c i a i o n  of 14 J u l y  1988 adopted a t  i t s  Ex t r ao rd ina ry  
Sess ion  concerning t h e  shoo t ing  d o m ,  on 3 July 1988, of I r a n  A i r  
A i rbus  A300 on f l i g h t  IR655; 

2. Received t h e  r e p o r t  of t h e  f a c t - f i n d i n g  i n v e s t i g a t i o n  i n s t i r u t e d  by 
t h e  S e c r e t a r y  General  pu r suan t  t o  t h a t  d e c i s i o n  o f  t h e  ICAO Counci l ;  

3 .  Recognized w i t h  a p p r e c i a t i o n  t h e t  a l 1  p a r t i e s  concerned coope ra t ed  
f u l l y  i n  t h i a  i n v e s t i g a t i o n ;  

4 .  Expressed a g a i ~  i t s  profound r e g r e t  o v e r  t h e  106s o f  290 l i v e s  and 
i t s  deep sympathy and condolences  t o  t h e  Government of t h e  I s l amic  
Republ ic  o f  I r a n  and t o  t h e  bereaved f a m i l i e s  of t h e  v i c t i m s  of t h i d  
t r a g i c  event ;  

5 .  Urged a l 1  S t a t e s  t o  t a k e  a l 1  neces sa ry  a c t i o n  f o r  t h e  s a f e t y  of 
n a v i g a t i o n  of c i v i l  a i r c r a f t ,  p a r t i c u l a r l y  by a s s u r i n g  e f f e c t i v e  
CO-ord ina t ion  of c i v i l  and m i l i t a r y  a c t i e i t i e a ;  

6 .  Reaff i rmed a g a i n  t h e  fundamental p r i n c i p l e  of g e n e r a l  i n t e r n a t i o n a l  
law t h a t  S t a t e s  must r e f r a i n  from r e s o r t i n g  t o  t h e  u s e  of weapons 
a g a i n s t  c i v i l  a i r c r a f t ;  

7 .  Appealed u r g e n t l y  t o  a l 1  S t a t e s  which have no t  y e t  done so  t o  r a t i f y ,  
a s  soon a s  p o s s i b l e ,  t h e  P r o t o c o l  i n t roduc ing  A r t i c l e  3 bi. i n t o  t h e  
Convent i on  on I n t e r n a t  i o n a l  C i v i l  Av ia t ion ;  

8 .  I n s t r u c t e d  t h e  A i r  Navigat ion Commission t o  s tudy  t h e  s a f e t y  
r e c m e n d a t i o n s  con ta ined  i n  t h e  r e p o r t  of t h e  f a c t - f i n d i n g  
i n v e s t i g a t i o n  and t o  r e p o r t  t o  t h e  126 th  Sess ion  of t h e  Counci l  on 
any measures  i t  cons ide r s  neceesa ry  so a s  t o  prevent  t h e  r e c u r r e n c e  
of a  s i m i l a r  t r a g i c  even t ;  

9 .  Direc t ed  t h e  A i r  Navigat ion Commission t r i  examine, upon t h e i r  
complet ion,  t h e  r e s u l t s  of t h e  s t u d i e s  unde r t aken  under  
pa rag raph  9 ( c )  of t h e  Counci l  d e c i s i o n  of 1 4  J u l y  1988; 

10 .  Decided t h a t  C-WPf8708 no longe r  has  a r e s t r i c t e d  c h a r a c t e r ;  and 

I I .  Decided t o  i nc lude  t h e  Report of i n v e s t i g a t i o n  a s  r e q u i r e d  i n  t h e  
Counci l  d e c i a i o n  of 1 4  J u l y  1988 i n  t h e  Work Programme of t h e  126 th  
Sess ion  of t h e  Counc i l .  
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RESOLUTION ADOPTED BY TUE COUNCIL OF THE 
INTERNATIONAL CIVIL AVIATION ORGANIZATION 
AT THE 20m MEETING OF ITS 1 2 6 ~ ~  SESSION 

ON 17 MARCK 1989 

1n8 COUMCIL OF TEiE INTERNATIONAL CIVIL AVIATION ORGANIZATIOR 

Recal l ing i t s  deciaione of 14 J u l y  and 7 December 1988 concerning the  shooting 
d m ,  a n  3 J u l y  1988, of  I r a n  A i r  Airbue 300 on f l i g h t  IR655 by a v a r s h i p  
of t h e  United S t a t e a ;  

üaving considered the  r e p o r t  of t h e  fac t - f ind ing  i n v e s t i g a t i o n  i n e t i t u t e d  by 
t h e  Secre ta ry  General pursuant t o  t h e  dec i s ion  of t h e  Couacil of 14 J u l y  
1988 and t h e  subaequent atudy bf t h e  A i r  Navigation Connnission of t h e  
r a f e t y  recommendationa presented i n  t h a t  r e p o r t ;  

Expressing apprec ia t ion  f o r  t h e  f u l l  CO-operation exteaded t o  t h e  fac t - f ind ing  
mission by the  a u t h o r i t i e s  of a l 1  S t a t e s  concerned; 

Reca l l ing  t h a t  the  25th Session (Extraordinary)  of the  Asaembly i n  1984 
unanimously recognized t h e  duty of S t a t e a  t o  r e f r a i n  f r w  t h e  use of 
weapona a g a i n s t  c i v i l  s i r c r a f t  i n  f l i g h t ;  

Reaff i rming i t s  po l i cy  t o  condemn the  use af  weapons a g a i n s t  c i v i l  
a i r c r a f t  i n  f l i g h t  without  p re jud ice  t o  t h e  p rov i s ions  of t h e  Charter  of 
t h e  United Nations; 

Deeply dep lores  t h e  t r a g i c  inc iden t  which occurred as  a  consequence of events  
and e r r o r s  i n  i d e n t i f i c a t i o n  of t h e  a i r c r a f t  which r e s u l t e d  i n  the  
acc iden ta l  d e s t r u c t i o n  of  a n  I r a n  Air a i r l i n e r  and t h e  loea of 290 l i v e s ;  

Expresses aga in  i t s  profound sympathy and condolences t o  the  Government of the  
Islamic Republic of I r a n  and t o  t h e  bereaved fami l i es ;  

Appeals again u rgen t ly  t o  a l 1  Contract ing S t a t e s  vhich have not y e t  done so t o  
r a t i f y ,  a s  soon a s  poss ib le ,  the  Protocol  introducing A r t i c l e  3 b& i n t o  
t h e  Convention on I n t e r n a t i o n a l  C i v i l  Aviat ion;  

Notes t h e  r e p a r t  of the  fac t - f ind ing  i n v e s t i g a t i o n  i n s t i t u t e d  by t h e  - 
Secre ta ry  General and endorses t h e  conclusions of t h e  Air Navigation 
Coinmission on t h e  s a f e t y  recommendatione contained t h e r e i n ;  

S t a t e s  t o  t ake  a l 1  necessary measures t o  safeguard the  s a f e t y  of a i r  
nav iga t ion ,  p a t t i c u l a t l y  by aasur ing  e f f e c t i v e  CO-ordinat ion of c i v i l  and 
m i l i t a r y  s c t i v i t i e s  and t h e  proper i d e n t i f i c a t i o n  of c i v i l  a i r c r a f t .  

- END - 
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La Convention relative B I'aviation civile internationale (Chicago, 1944, Doc 730016) 
eoniie au Conseil de I'OACI dm fonctions importantes en vue du rhgtement des différends Eoncernant 
la Convention de Chicago et ses Annexes. Le Chapitre X W i  (DiffQends et manquements) de la 
Convention (articles 84 ii 88) traita du r lement des désacwrds, I ' d d e  M stipulant en particulier que 
Si un dhccord entre deux ou p l u s i e u r s  a &propos de l'interprétation ou de I'gpliwîion 
de la prbente Convention et de ses Amme na p ~ t  &re régld par voie de négociation, le Conseil stalue 

ta requéte de tout I b t  impliqué dans ce d6saccord.r Les parties peuvent appeIa P un tribunal 
d'arbitrage ad hoc ou à la Cour permanente de justice internationale, d'une déeuion rendue par le Conseil 
au titre de I'anicle 84 de la Convention. D'autre part, l a  fonctions à assumer par te Conseil aux termm 
du Chapitre X W ï  sont regies par les dispositions du Rbglement pour la solution des différends, approuvC 
par le Conseil le 9 avril 1957 et amende le 10 novembre 1975 (TIOC 778212). 

D'aprés les arinales de l'Organisation de l'aviation civile internationale, le Conseil de 
I'OACI n'a &é saisi que de trois cas aux tenneir du Chapitre XWI de la Convention; il s'agit du 
différend entre l'Inde et le Pakistan (1952), du difkend entre le Royaume-Uni e i  l'Espagne (1969). du 
dbaecord et de la plainte dgosée par le W t a n  contre l'Inde (1971). 

Une question pouvant être soumise au Conseil au titre du Chapitre X W I  peut I ' k e  aussi 
aux termes des articles 54 a 55 de la Convention si elle n'implique pas les démarctis décrites 
l'article 84. En effet, la Convention ne prévoit p,a I'éventualiE que les décisions et recommndatiom 
adopth  par le Conseil h un auue titre que celui du Chapitre XVIII puissent &re r m y k  à Cour 
internationale de justice. 

NARRATiON DES CONCERNANT LES TRAVAUX DU CONSEIL A LA SUiTE DE LA 
DESTRUCïiON DE LfAiRBUS A300 D'IRAN AIR ASSURANT LE VOL ND IR655 

1. te Président du Conseil de I'OPLCI a rqu  des messages par télex en date du 3 et 
4 juillet 1988, envoyés par les autorit& de la Répiiblique islamique d'lran, c o n m a n t  la destruction, le 
3 juillet 1988, d'un Airbus A300 d'lran Air assurant le vol no IR655 de Bandar-Abbas Dubai, qui a 
entrain6 la perte de 290 vies humaines. Un autre tQex date du 4 juillet 1988 demandait *instamment que 
le Conseil de I'OACI soit saisi d'urgence de cette grave questiom. Une session extraordinaire du Conseil 
a &6 convoquée le 13 juiilet 1988 pour examiner la deniande de la République islamique d'Iran, celte 
danière &nt invitée h participer b l'examen de la question en application de l'article 53 de la Convention 
relative b l'aviation civile internationale et de la rkgle 32 du Reglement intérieur du Conseil. 

2. La session extraordinaire du Conseil s'est tenue fa 13 et 14 juillet 1988, et la demande 
du Gouv~ernent  de la République idmique d'Iran a été examine au titre de la question 14 : Questions 
de navigation aérienne (Liste des qiiestions du Cionseil, W C  6908Ç1181, 1û' révision, 11/6/87). A 
l'issue de ses délibérations, le Comeil a adopti comme sa propre dkision la déclaration du Président du 
Conseil, dont le texte est reproduit ci-joint (Pièce jointe A). 
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3. Le Conseil a examine le rapport de I'enquete instituée en application de la decision 
mentionnée au paragraphe 2 cidessus au cours des douzième, treizième et quatorzième séances de sa 
125' session, les 5 et 7 d k b r e  1988. Lors de la douzième séance, la dQCgation du Gouvernement de 
la République islamique d'Iran a demandé au Conseil de concentrer son attention et ses dlib&ations sur 
les aspects su iwts  : 

- Condamnation de la damiction du vol IR655 par les forces militaires des fitats-unis 
daos le golfe Persique. 

- Reconnaissance expresse d'un délit de caractère international constiiuantune v i o l n  
du droit international et des obligations juridiques d'un État contractant de I'OACI. 

- Reconnaissance expresse de la responsabilite du Gouvernement des États-unis et 
demande d'indemnisation des dommages moraux a financiers. 

- Obligation de lever immédiatement les obstacles et de mettre sans tarder un terme 
aux restrictions et menaces actuelles ainsi qu'au recours h la force contre les aéronefs 
civi1s.dans la région, y compris appel du Conseil aux organismes internationaux 
pertinents pour exiger le retrait de toutes les forces étrangères du golfe Persique. 

A la suite de ses delibdrations, le 7 décembre 1988, le Conseil a pris la decision qui figure à la Piêce 
jointe B. 

4. Les 13, 15 et 17 mars 1989, le Conseil a examin6 le rapport de t'équipe d'enquête. 
Aprb examen, le Conseil a adopté le 17 mars 1989 une rhlution dont le texte figure a la P i b  jointe C. 

CONCLUSION 

- La demande du Gouvernement de la République islamique d'Iran présentée i~ la session 
extraordinaire du Conseil qui s'est tenue les 13 et 14 juilIet 1988 ne faisait pas rtference l'article 84 
de la Convention relative B l'aviation civile internationale. En consdquence, elle n'a pas éré examinée 
dans le cadre de la procédure décrite au Chapitre XVIlI de cette Convention et conformément au 
Règlement pour la solution des diffkends. En outre, cene demande n'a pas # examinée par le Conseil 
au titre de la question no 26 : Réglernent des ditferends entre États contractauts (Liste des questions du 
Conseil, Doe 6908-C1181, IO' révision, 1 1/6/87). 

- II faut donc conclure que la demande de la RQublique islamique d'Iran a ét6 examinée 
au titre d'autres dispositions de la Convention dative à l'aviation civile internationale, en particulier ses 
articles 54 et 55. 
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LE CONSEIL DE L'ORMIUBATION DE L'AVIATION CIYILB XEPPERK4TIONAL.E (OACI) 
SIEGEbNT EN SESSION EXTMORDIN~) 

A APPROUVE C O M  DECISION 
u DÉCLARATION CI-APRES DU P B E S I D E ~  DU CONSEIL 

1 )  La Conseil a ddnent exmin6  l a  demnnde présentée par l a  République iilamique 
d 'Iran au a u j e t  de laAirbus  A300 d'Iriin Air qu i  e f f e c t u a i t  l e  vo l  XR 655 e t  qu i  
a é t é  aba t tu  l e  3  j u i l l e t  1988; 

2)  l e  Conseil a exprimé s e s  profonds r i s t e t a  au s u j e t  de l a  p e r t e  de 290 v i e s  
humaines; 

3 )  l e  Conseil a exprimé ses  p lus  s incères  condoléances au gouvernement de l a  
République islamique d'Iran e t  aux fami l les  endeuil lées des vict imes de ce 
t rag ique  incident;  

4) le  Conseil a déploré l'emploi d'armes cont re  un aéronef c i v i l ;  

5)  l e  Conseil a réaf f i tmé l e  pr inc ipe  fondamental selon leque l  l e s  Bta t s  doivent 
s ' abs ten i r  de r e c o u r i r  B l'emploi des armes cont re  l e s  aéronefs c i v i l s ;  il a 
Bgalement lancé un appel B tous le. É t a t s  qu i  ne l 'ont pas encore f a i t  pour 
q u ' i l s  r a t i f i e n t  dès que possible le  Protocole a jou tan t  l ' a r t i c l e  3 b i s  B l a  
Convention r e l a t i v e  h l 'Aviation c i v i l e  in te rna t iona le ;  il a au= prié 
instamment toua lea  B t a t s  de s ' abe ten i r  de tou t  a c t e  qu i  r i s q u e r a i t  de 
compromettre l a  sbcur i té  de l ' a v i a t i o n  c i v i l e  dans l a  r l g i o n ;  

6)  l e  Conaeil a chargé l e  Secrk ta i re  généra l  d ' i n s t i t u e r  h é d i a t e m e n t  une euquete 
pour déterminer tous  l e s  f a i t e  per t inen ts  e t  l e s  aspec ts  techniques de l a  chaîne 
des 6vBnementrr r e l a t i f s  au v o l  e t  B l a  dee t rue t ion  de l 'avion;  

7 )  l e  Conseil a demandé instamment H t ,outes l e s  p a r t i e s  in té ressées  de coopérer 
pleinement' 1 'enquete; 

8) l e  Président  du Conseil e t  l e  S e c r é t a i r e  doivent présenter  un rapport  
complet au & u s e i l  dès que poss ib le  pendant l a  125ème sess ion  du Conseil en 
septembre 1988; 

9)  l e  Conseil a chargé l e  Président  du Conseil e t  l e  S e c r é t a i r e  génBral : 

a )  de poursuivre l e u r s  e f f o r t e  aupriis de toue l e s  E t a t r  intéreas6s pour que 
so ien t  p r i s e s  l e  plus t 6 t  poss ib le  des d i spos i t ions  en vue d 'assurer  l a  
coordination voulue e n t r e  l e s  vo ls  c i v i l s  e t  l e s  a c t i v i t é s  m i l i t a i r e s  dans 
l a  région, de maniere B pr6semei: entièrement l a  s é c u r i t é  de l a  navigation 
aérienne c i v i l e ;  

b) de prendre t o u t e s  l e s  mesures niicessaires, en coopération avec l e s  É t e t s  
in té ress6s ,  pour améliorer  l e s  d i spos i t ions  r e l a t i v e s  aux it in6rairen dans 
la  région,  de manière A f a c i l i t e r  l a  s 6 c u r i t é  de l a  c i r c u l a t i o n  aérienne 
c i v i l e ;  

C )  d'entreprendre immédiatement tou tes  l e s  études nécessa i res  pour am6Iiorer 
l e s  normes e t  l e e  prat iques recommndées, de façon à é v i t e r  qu'une p a r e i l l e  
t reg6die  n e  s e  reproduise; 

dl  d e  l u i  f a i r e  rapport  des que posr ib le  sur  l 'exécution de8 poin ts  énonc6s en 
a ) ,  b) e t  C I .  



INCIDENT AERIEN 

DÉCISION DU CONSEIL DE 
L'OEGANISATION DE L'AVIATION CIVILE I T I T E ~ T I O N A L E  (OACI) 

Sur l a  base du r l a m d  du Prés iden t  du Conseil.  à l a  quatorzihue aéance 
( h u i s  c l o s )  de l a  125he eeesion,  l e  7 décembre 1988, l e  Consei l  de I'OACI 
a p r i s  l a  dec i s ion  su ivan te  : 

LE CONSEIL : 

1. A rappe lé  l a  déc i s ion  q u a i l  a v a i t  adoptée l e  14 j u i l l e t  1988 l o r s  d'une 
sess ion  e x t r a o r d i n a i r e  consacrée B l a  ques t ion  de l 'Airbus A300 d a I r a n  A i r  
e f f e c t u a n t  l e  v o l  IE655 e t  a b a t t u  l e  3 j u i l l e t  1988; 

2. A reçu l e  rappor t  de l 'enquête i n s t i t u é e  pa r  l e  S e c r é t a i r e  g é n é r a l  en 
a p p l i c a t i o n  d e  c e t t e  déc i s ion  du Consei l  de 1'OACI; 

3. A reconnu avec satisfaction que t o u t e s  l e s  p a r t i e s  i n t é r e s s é e s  o n t  coopéré 
pleinement l 'enquête;  

4. A exprimé nouveau Se6 profond. regret .  au i u j e t  de l a  p e r t e  d e  290 v iea  
humaines a i n s i  que s e 8  p lus  s incères  condoléances au Gouvernement de l a  
République is lamique d ' I r a n  e t  aux f a m i l l e s  endeu i l l ées  des  v ic t imes  d e  ce  
t r a g i q u e  inc iden t  ; 

5. A p r i é  instemnent t o u s  l e s  É t a t s  de prendre t o u t e s  l e s  mesures nécessa i res  
l a  s b c u r i t é  de l a  nav iga t ion  des aéronefe c i v i l s .  en p a r t i c u l i e r  en 

assuran t  une coord ina t ion  e f f i c a c e  des a c t i v i t é s  c i v i l e s  e t  des  a c t i v i t é s  
m i l i t a i r e s ;  

6.  A réa f f i rmé  nouveau l e  p r i n c i p e  fondamental du d r o i t  i n t e r n a t i o n a l  
gbnéra l  se lon  l eque l  l e s  É t a t s  doivent  s ' abs ten i r  de r e c o u r i r  B l 'emploi 
des armes con t re  l e s  aéronefs  c i v i l s ;  

7 .  A lanck u n  appel  urgent  à tous  l e s  $ tacs  q u i  n e  l ' on t  pas encore f a i t  pour 
q u ' i l s  r a t i f i e n t  dSs que p o s s i b l e  l e  Pro toco le  a j o u t a n t  I ' a r t i c l e  3 fi B 
l a  Convention r e l a t i v e  B l 'Aviat ion c i v i l e  i n t e r n a t i o n a l e ;  

8. A chargé l a  Couanission d e  navigat ion aé r ienne  d ' é t u d i e r  l e s  recommen- 
d a t i o n s  r e l a t i v e s  B l a  s é c u r i t l  q u i  f i g u r e n t  dans l e  rapport  de l 'enquête 
e t  de l u i  f a i t e  rappor t  sa  126ème sess ion  s u r  l e s  mesures q u ' e l l e  jugera 
nécessa i res  pour é v i t e r  qu'une p a r e i l l e  t r a g g d i e  n e  s e  reproduise;  

9 .  A chargé la Commission d e  nav iga t ion  aé r ienne  d'examiner l e s  r g s u l t a t s  des 
études e n t r e p r i s e s  en a p p l i c a t i o n  du paragraphe 9 ,  a l i n k a  c l  de l a  
déc i s ion  du Consei l  du 14 j u i l l e t  1988, dès que ces  études auront  é t é  
achevéen; 

10. A d l c i d é  que l a  n o t e  C-WP/8708 n ' e s t  p l u s  un document b d i f f u s i o n  
r e s t r e i n t e ;  

11. A décidé d ' i n s c r i r e  l e  rappor t  d'enquête demandg dans ea dgciaion du 
14 j u i l l e t  1988 au programme de t r a v a i l  de sa  1 2 6 b e  sess ion .  



pIÈCE JOINTE C 

R ~ O L U T I O N  A~OPTÉE PAR LE CONSEIL DE L'ORCAAISATIOA DE 
L'AVIATIOA CIVïLE IATERFUTIONALB i LA 20e SUNCICE 

DE SA 126e SESi3ION LE 17 MARS 1989 

LE CONSEIL DE L'DRGAATSATIOFI DE L'AVLiTIOA CIVILE IKTERNATIONALE, 

Bappelant sen déc is ions  des 14 j u i l l e t  e t  7 décembre 1988 au s u j e t  de 
l 'Airbui  A300 d ' I ran  Air qu i  4 é t 6  aba t tu ,  l e  3 j u i l l e t  1988, par un navi re  
de guerre des États-unis  a l o r s  q u ' i l  e f f e c t u a i t  l e  v o l  IR655. 

Ayant examiné l e  rapport  de l 'enquête i n s t i t u é e  par  l e  8 e c r é t a i r e  généra l  en 
appl ica t ion  de s a  décision du 14 j u i l l e t  1988, a i n s i  que l ' l t u d e  f a i t e  
ul tér ieurement par  l a  Commission de navigation aérienne des recanmandationr 
r e l a t i v e s  B l a  a é c u r i t é  préienr4es dans ce rappor t ,  

Exprimant s a  reconnaiaiance pour 1s ple ine  coopération que l e s  a u t o r i t é s  de 
roua l e s  $ t a c s  in té resses  ont  scc'brdée A l a  mission chargée de I 'mquéte, 

Rappelant qu'en 1984, à s a  25e sess ion  ( e x t r a o r d i n a i r e ) ,  1'Aasemblde 
a reconnu B l'unanimit6 que l e i  Bta t s  on t  l e  devoir  de s ' abs ten i r  d e  
recour i r  à l 'emploi de. amen contre l e s  aéronefs c i v i l s  en v o l ,  

Réaffirmant i a  p o l i t i q u e  d e  condamner l'emploi des armes contre l e s  
aeronefs c i v i l s  en v o l ,  sans p t6 judice  den d ispos i t ions  de l a  Charte des 
Nationri Unies, 

Déplore profondément l ' inc ident  t rag ique  survenu en cons6quence d'événements et 
d 'erreurs l o t s  de l ' i d e n t i f i c a t i o n  de l 'avion,  qu i  ont about i  $ l a  
des t ruc t ion  acc idente l le  d'un svion d e  l i g n e  d 'Iran Air  e t  B l a  p e r t e  de  
290 v i e s  humaines; 

Exprime iI nouveau ses  plua i incère#  condoleances au Gouvernement de l a  
République islamique d ' I ran  e t  aux fami l les  endeuil l&es;  

Lance A nouveau un appel urgent 2 tous ïea E t a t s  cont rac tan te  qu i  n e  l 'ont  pas 
encore fait pour q u ' i l s  ratifient déi que poss ib le  le  ProtocoLe a joutan t  
I ' a r t i c I e  3 & B l a  Convention r e l a t i v e  I 'Aviatioo c i v i l e  
in te rna t  ionale; 

Prend note  du rapport  de l 'enquête i n s t i t u é e  par l e  Secré ta i re  général  e t  f a i t  
s iennes l e s  concLusiona de l a  Cornmisaion d e  navigation aérienne au au je t  
den recommandations r e l a t i v e s  3 l a  s é c u r i t é  qu i  y f iguren t ;  

P r i e  instormneat l e s  É t a t s  de prendre tou tes  le8 mesures nécea ia i res  pour 
préserver l a  a é c u r i t é  d e  l a  navigation aérienne,  part iculièrement en 
assurant  une coordinat  ion e f f i c a c e  des a c t i v i t é s  c i v i l e s  .et des a c t i v i t é s  
m i l i t a i r e s  a i n s i  que l ' i d e n t i f i c s t i o n  préc ise  des aéronefs c i v i l s .  

- FIN - 


